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Xynaoca. Apab TuIMIa BOCUTACU3 TYJIIMPYBYH, YHUHT H(OJATIAHUIIIN Ba UITUIATHIHIN YPHUHA
Yypranum KyHumara xymuocajnapra om0 Kejaaau:

1. Tynompysum BocuTanum Ba BocuTacus Oymamu. WII-XapakaTHUHT OOBEKTHHH OHIIUPHO,
“kuMHU?”, “HUMaHU?” CYpoKJIapura *aBo0 OYIIyBUM TYITUPYBUYM BOCUTACHU3 TYIIUPYBUU JICHUIIAIIH.

2. Apab Twimaa BOCHTacH3 TYIMpPYBYH — 4 Jsxédl — madbyn Ouxu, 16 HOMIaHuG acn
TYIIyM KEJIHWIIWTHIArd WCMIIAp TapKuOuga YpraHwiaaad Ba OHT KYI HIUIATAIQJWATAH TaIl
Oynakmapuaad OUpuIup.

3. HaxpuryHoc oluMiIap BOCHTacH3 TYIIMPYBYMHHM MKKH Typra Oyiarannap, 6yaap aHHK Ba
aumpuH 4 Jsxial) mapaup. Tanga y TymmO KOAMIIM XaM MyMKHH. YHHU apa® HaxBHaa “Takaupa
MaBxyz Oymunr” ned anTuiaau.

4. Tanpga TYIIUPYBUMHMHT KeTHIIH (ebira GOFIUK 6Y1aau Ba YTHMIN (ebuiap —isiaie Jlal
¥3ugaH KeuH “KuMHH?”, “HUMaHHU?” CYpOKJapHra »xaBoO OYIyBYM BOCHTACH3 TYJIIUPYBUHMHHHT
KEJIMINHY Tanad dTaau.

HaxpuryHoc onumiiap BocuTacus TYJIIMPYBUMHY Taad KMIYyBUYM MaHa 11y YTUMIM (GebiUIapHU
XaM TYpT Typra Oynmaawiap Ba yJapHU OWTTA, MKKUTA Ba y4Ta BOCUTACU3 TYJIIUPYBUMHUHT Ke-
JUIIMHYU Tajnad KWIyBYM XamJla OT-KeCUMJIM TallHUHT 3ra Ba KECUMUHU BOCHUTACU3 TYIAUPYBUHIra
aitmanTupyBuM Qewinap, 1ed6 HoMmmaiunap.
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V3BEK TWINJATU APABUI NUCMJIAPHUHT
JJEKCUK-CEMAHTHK XYCYCHUSATJIAPU
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Annomauusn. Ywby makona Kuuii UCMIAPUHUHE Y30eK Muau ay2aéutl OOUIUSUHUNE MAPKUOULl Kucmu
IKaHAUSU, Oy UCMAAD V30eK XANKUHUHZ YIKAH MAOAHUU 84 MAbHAGUL KAOPUSMUHUHE adcouubd Oypoo-
Hanapudan oupuoup. HYyuku Oy ucmnapoa xaikumus 60cub ymean Mawakkamiy 8a 3u0OUsmIU Mapuxui
Uyn, Kene XanK OMMACUHUHZ MYPAU-MYMAH OpP3Y-YyMUOLApu, apmoHiapu, garcaguil, Ounull, MavHABUlL-
axnoxull, mapouasull-scmemux Kapauapu, 3omuk00aapu, y3uea Xoc 00am 6a pacm-pycymiapu, UHCoOHea
Oyneawn xypmam 3xmupomu, ap3anouea Kapamuiean myxaboamu y3 ugpooacunu monea.

Hem gytiunuwu scmemux 6@ dMuKx mMamMouuinap, UCM MAHAIOSYUIAPHUHS OP3V-UCMAKIAPU, DACM-
pycymaapu, Ounuii Semuko0, OVHEKapauiy, MULIULL Xycycusm éa bowkanapea 6ouuk. Y36ex ounaiapuoa
UCM KPUUUOAQ UNCMUMOUL WAPM-UAPOUNMIAD, OMA-OHAHUHE UNCIMUMOUL-CUHGUU Mabaxacu, Xyicaiux
Gaonusmu xam Maviym axamusmea 3ea 6y1ean.

Mavaymxu, y3dex munuoazu aKcapusm UCMAGPHU apad MuiuoaH KUpeaw UCMIap mawikui smaou. Yiap
apab munudacu cugamoouwoan, Macoap — Xapaxkam HOMU Xamod uzopa Oupukmaiu omiapoan ubopam.
bynoan mawxapu, ysdex mumuoa adxxchabuti mundan Kupead apabiawiean omiaap xam oop. AuHuxca,
gapzanonapea Hom KYUunaémeanoa YIapHu aci waxkiuoasuea Moc map30a UMIosULl, (hOHemuK 8a CeMamuix
AHCUNAMILAPUHU DoMUOOP2A OTUO KPUUUL XAM DIUK, XAM ICIEMUK HCUXAMOAH KAmma axamusimed 32q.

Taanu cy3 ea ubopanap: ucm, om, Madarull 6a MAvHABUL KAOPUAMIAD, 3CMEMUK 8d SMUK MAMOUULIAD,
AHMPONOHOMUSL, OHOMACMUKA, UCUTOXULL MABHO, (POHEMUK 8a UMLOBUL KOUOANAD, IeKCUK KATHAAM.
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AnHomayus. Oma cmamovs SAGIAEMC HEOMbEMAEMOU UYACMblo Y30€KCK020 Clo8aps, KOmOopblil
AGIAEMCS. OOHUM U3 BEIUKUX UEOEC8PO8 02POMHOIU KYAbMYPHOU U OYXOEHOU YEHHOCU Y30EKCK020 HaApood.
Ilomomy umo 6 >mux uUMeHax CAOMNCHBLU U NPOMUBOPEYUUBLIL UCMOPUHECKULl NYMb HAWe20 Hapood,
HA0eHCObl U YASAHUSL WUPOKUX MACC, UX Meumbl, GUIOCOPCKUe, perusuostvle, 0YX08Hble, HPABCMBEEHHbIE,
obpazoeamenbHvle U dcmemuyeckue 832750bl, yoexcoenus, oovluau U mpaouyuu, a maxdice ysaxicenue K
at00am. Ompadicensbl €20 1100608b U NPUBS3AHHOCMb K C80eM) PeDeHK).

Haszsanue 3asucum om scmemuueckux u 3mudeckux NPUHYUNOS, ROJNCENAHUL NPemeHOeHmos, 0bvluaes,
PENUSUO3HBIX YOercOeHUll, MUPOBO33PEHUS], HAYUOHAIbHOU udenmuuynocmu u mak oanee. CoyuanbHole
VCA0BUSL, COYUANbHBII KIACC U IKOHOMUHECKAS OesMENbHOCIb MAKdce Obliu 8adCHbl 051 UMEHOBAHUSL
V30eKcKux cemetl.

Xopowio ussecmno, umo 6OILWUHCINBO UMEH 6 Y30eKCcKoM sizvike — apabckue. Ouu cocmosim u3
apabcko2o NpulazamenbHo20, HA3bIEAIOWE20 HA38AHUE OBUNCEHUS, U CYUECBUMENbHbIX C CYDPUKCOM.
Kpome moeo, ecmv apabckue cywecmeumenvhvle 8 Y30EKCKOM SI3blKe, KOMOPblE NPOUCXOO0M OM UHOC-
mpannvix A36ik08. OCOOEHHO NpU UMEHOBAHUU Oemell 6AJICHO YYumvieamsv ux opgoepagpuueckue,
(onemuueckue u ceMaHmuyecKue acneKmsl 8 COOMEEMCmeaU ¢ Ux NepPeoHaAYAIbHOU hOPMOIL.

Onopmble C106a U GLIPUMICCHUA: UMS, CYWECMEUMENbHOe, KVAbMYPHbIE U OYXO6HbIE UYEHHOCMU,
acmemuyeckue u IMUYecKUue ACneKmol, aAHMPONOHAMUSL, OHOMUCIUKA, MEPMUHON02US, (POHemuyecKue u
opozpapuueckue npasguna, 1eKcutecKull Ciol.

Abstract. This article is an integral part of the Uzbek dictionary, which is one of the great masterpieces
of the enormous cultural and spiritual value of the Uzbek people. Because in these names the complex and
contradictory historical path of our people, the hopes and aspirations of the masses, their dreams,
philosophical, religious, spiritual, moral, educational and aesthetic views, beliefs, customs and traditions,
as well as respect for people. His love and affection for his child is reflected.

The name depends on aesthetic and ethical principles, wishes of applicants, customs, religious beliefs,
worldview, national identity and so on. Social conditions, social class, and economic activity were also
important for naming Uzbek families.

It is well known that most names in Uzbek are Arabic. They consist of an Arabic adjective calling the
name of the movement, and nouns with a suffix. In addition, there are Arabic nouns in Uzbek, which come
from foreign languages. Especially when naming children it is important to consider their spelling,
phonetic and semantic aspects in accordance with their original form.

Keywords and expressions: name, noun, cultural and spiritual values, aesthetic and ethical aspects,
anthroponamy, onomistics, terminology, phonetic and spelling rules, lexical layer.

KHIIN MCMITapU THIIMMU3 TyFaBUil GOMITMTMHMHT TapKUOUil KHCMUIUD. Y36eK THIM Tapuxuit
JaBpJapAa ro3ara KejlraH XuiMa-Xwl ucMiapra xxyjaa 6o 6ynu0, Oy Homiap ¥30eK XaJTKUHUHT
y30K MaJlaHui Ba MabHaBUM KaAPUATUHUHT aXoWuO nyproHanapunad oupuaup. YyHku Oy HOM-
JapAa XalkuMu3 O0ocu® YTraH 3uAusATIA TapuUXUM Ny, KEHI OMMAaHUHI TYpJIU-TyMaH Op3y-
YMUJUTapy, apMOHJIapH, ¢ancadpuii, TMHUN, MabHaBUI-aXJIOKUN, TapOUSBUN ICTETHK Kapalulapu,
KaJUMHUHA YTMHUIIUJIAH TYBOXJIMK O€pyBYM 3BTHKOUIAPH, Y3UTa XOC pacM-pycymiapu, MHCOHTra
OynraH XypMaT-3XTUPOMH, (pap3aHanra KapaTuiarad Mexp-myxad0aTtu ¥3 ndogaciHu TOITaH.

Hcwm (apab. A4 — HOM) KHIMra TyFUIITaHaa Oepriiagurad maxcuii ucm. “Hem” tepmund y36eK
tunura apad tunugad VI acpaa yTran, yHra Kamap KaauMuid TYpKHi OT (AT) CY3u KYJUIaHWJITaH.
Oparaa, yakaioKKa MCMHM OTa-OHAacH, KapUHAOII-YPYF, OMJIalard KeKca KUIIWIAp TaHJIaiaumiap.
Kangaii ucM KyWWIUIIKA 3CTETUK Ba 3TUK TaMOWWJUIAp, UCM TAaHJIOBUYMJIAPHUHI Op3Yy-HCTaKIIapH,
pacM-pycymiapH, JUHUN TacaBBYp, AyHE Kapallu, MUUIHI XyCycHsT Ba OolIKanapra OOFjHK.

Wnrapunapu 5110H, JOMJIAHUHT MabKyJUIallly, TAHJIAHTaH UCMHU YaKaJOKHUHI KyJIOFUra a30H
VKUO alTHIlN, YaKaIOKHUHT TaHACUAAru Oenrumiapra Kapad ucM KYWWIIHM Ba X.K. UCM TYWH YTKa-
3MIII OATH XaM OYJIraH.
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HNem kaaumuii 1aBpiapJaHOK sSKKa I[IAXCHU (apKiiaml, WHANBUIYLUIAIITAPHUII 3XTHEKA
Tydaitm marino 6ynran. Kaqumra ucmiiap Typaomn oTiap acocuaa Byxkyara kenrad. [y caba6mm
yJIapHUHT ATUMOJIOTUSICUHM OCOHJIMK OWJIaH aHUKJAIl MyMKHH. Xap Oup Xajkigaru ucmiap ¥3
CEeMaHTHKACH/Ia aKCApUAT XOJUIap/ia TabMaTHU, HAOOTOT Ba XallBOHOTHHU aKC STTHPA/IH.

JuépumMuzaa ucioM JUHU KUpUO KETUIIHMIAH aBBall Ba yYHAAH KeMHUH XaM UCM KyHHIIIa Typiu
MpHUMJIap Ba aHbaHajapra puosi KWIMHraH. YJap/aH 3HT MyXUMU UCMHH KaHAAWIUp CEXpiu Kydra
ara O6ynran xoauca ae0 Ounumaup. YMyMaH, QUKPHUHT, CY3HUHT, IIYHUHTEK, UCMHUHT CEXpIn
Ky4Hra UIIOHUII, KUIIMHUHT TaKJIUPH Ba OAXTUHU UCMTa OOFJIAII XOCHSITIN Ba XOCHUATCU3 HCMIIAp
TYFpPUCHIIATH HOTYFPU TaCaBBYpJapHU KENTUPUO YUKApTaH.

Hem kyiumga wKTUMOMHM IIAapT-IIAPOUTIIAp, OTa-OHAHUHI MKTUMOMH-cuH(uUN Tabakacw,
XYKaNMUK (aoJausATH XaM MabllyM axaMHUsATra sra OyiraH.

Mapkazuii Ocué xankimapw, KyMiaaaH, y30ekiapaa ydpaimuran Ooi, Oek, XOH, Xyka
AHTPOTIOHOMMUK JIEKCeMalap MMaxXCHUHT cuH(uii-TabakaBuii axBoJIuMHH Udoaanaras.

Hcnom nuHU ByXynra Kenmd MOHOTEHCTHK JIWHTa allaHTaHugaH cyHr KypbOoHH Kapumuaru
naifraMOapIapHUHT UCMJIApU KaXOHAArd KYNTHWHA XalKJIapAa OMMaBuii ucMiap OYnub Komiau.
bawvzan mcmamM Tamaddys stummaru ysrapunuiap roszara kengu. [laiiramOGapumu3 Myxamman
(MakTanraH, KyKKa KyTapuirad c.a.B.) — y30ekiaapaa Myxamman, Maxamar, MaMart, KaBKa3 XaJjk-
napuna Maromen, pycnapaa Myxamen makinaa MaBxXyld. byHoaH Tamkapu, MCIOM JUHWHUHT
KeHr Xynyiapra Eimnumm Ounan Ocu€ Ba Adpukagaru KynruHa Xankiapnaa, KyMJajiaH,
Mapxkazuit Ocuéna y30exnapaa apad ucmimapu YcmoH, YMap, Axman, 3aitna0, 3ymnaitxo, ®otuma
Ba OomIKa WcMiap KeHr TapkairaH. Vciaom nuuau Mapkasuit Ocué XalkJIapuHUHT UCM OepHil
oJlaTUra KaTTa TabcHup Kypcatrad. McioM akuganapura amana KWIMHTAH X0i11a UHCOH OJUIOXHUHT
KyJu €0 TacaBByp KWJIMHTAH Ba YIIaHTa MOC HOMJIAHTaH.

Bynga OmnoxHuHr 99 Ta rysan ucmura e (‘abayn-kKyia) cysu Kymuo, (apsaHmiapra HCM
kyiunran (A6aymio, A6aydarrox, A61ypa33oK Ba X.K.) THIIIYHOCIMKAA KUIIUJIAP UCMIIAPHHU
ypranagurad ajoxyja coxa aHTpPONOHWMHUKa 1e0 atamamu. Mcmuu Ttun daktu cudatuaa oHo-
MHUCTUKA YpraHaa.
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Ilynunraex, Amnox (41 ) Homu 6unan n3oda GupUKMAcHIa KeIraH GONIKA UCMIAp XaM KEHT
TapKaJraH.
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[TaitramGapumu3 Myxammas (c.a.B.) KHIIWJIApTa KYJITHIA Ba XaKOpaToMy3 UCMJIApHU KYHUIITa
Ba aMHUKCA, ACKM MaXyCHIUIMK JaBpUAaH KOJraH MabOy[iap HCMiapura Kaplid KEeCKUH
Kypamrannap. bynmait ucmmap xyna kynm OynraH. Bupok xo3upaa XaM KOXWIMS JTaBpUAaru
MawsOy Manod Ownan Oornmuk Oynran mcm AOmymaHo(d xaHy3rada cakjiaHHO KojraH. AOmyma-
Ho( ucmu maiiramOGapumu3 Myxamman (c.a.B.) 0000JapUHUHT UCMH OYIraH. Y KUIIM HUXOATIA
WHCOHITApBAp Ba CaxOBATIU WHCOH OYJITaHIapu ydyH Oy HCM CakKJIaHUO KojraH Oyica axab smMac.
AbGnymaHnod — onuiiaHOO MabHOCHHHU aHIIaTaigu. XaTToku AOIyIIoX HMCMHU XaM oOJamjapra
YKOXUJTUS JaBpUaa OepuIIraH.

IOxopuaa TabkuaIaHraHUACK, YaKAJIOKHUHT TaHacujgaru Oenruiapra kKapa® vcM KyWHITaH.
Arap OomanuHTr Oamanuma xon Oyica, Xon, Xonmar (XoiMmyxamman), XoiaMypos, XoJI0eK Kadu
ucMmiiap Kyiunuim MmyMkuH. bupok 6ab3u xomnapaa OyHaail myHocabaT OunaH yrum Oonanapra
Xomwmp, Ku3 Oonaiapra sca YpuHcH3 papuiga Xoiuaa aed neM kKyhwraau. Aciuga 0y HCMHHHT
TaHajaru Oenrura xed KaHaal ajokacu Myk. Xonua apald Twimna abaawii, yiamac, Oapxaér
MabHOJapura 3ra. byHnan Tamkapu, y30eknap 3 dapsanmiapura 6€BoCHTa UCIOM JWHH, YHHHT
Typau cudart Ba (asmiaTiapuHu udoaaroBYl UCMIIAPHU XaM Kysauiap. Macanan: XKanonuaaux
(apabya) — MMHHUHT YJIYFJINTH, a3aMaTIUTH MabHOJMApuHU Oepaau. McTuinoxma sca nuH macana-
Japuja azamar, Ky4id OYJICHH, AeraH HUSAT OWjlaH UIyHaai uem K}“fﬁnnaﬂnl.

Kamonuanuna (apabua) — AMHHUHT JKaMOJH, UCTHJIOXUH MabHOCH JWHHUHT OapKaMOJUIHTH,
paBHAKHU AeMaKIup.

Acomuanun (apabya) — alwec CY3MHMHT MabHOCH alWHAH TYTKHY, UCTHIOXMHA MabHOCHHH
OJITaHJIa IMHHUHT TassHYM, KYMaru 1e0 u30Xj1aml MyMKHH.

Anaynun (apabua) — (o) ¢3e) :3e rokcakmk, GamaHmINK, 6anaHn (Fokcak) MaBKe. MICMHHHT
HCTWJIOXHI MabHOCH JUHHHUHT IOKCAKIIUTH, OaTaH]] MaBKEH.

bupok aiipum y30ek mcmiiapu 06aéH KWIMHraH KuToOjapia Oy MCMHUHI MabHOCH HOTYFpU
TaJIKUH >Twirad. YyHonun “HMemnap kutoOu’na “amo” cy3uMHUHT 2 Ta MabHOCH OOp; ajlo — OroxX
O0yn, amo — yctu. VICMHUHT MCTHUIIOXMHA MabHOCH 3ca AUHAAH OTOX OYn €KM MWH YCTyHHU 1e0
Gepunran?. Cy3 TanKuHuAa, “ano” cy3u OGMp BAKTHHHT Y3Ha XaM IOKJIaMa (CHHTaKTUK KOHCTPYK-
1us), XaM YCTH, YCTKA TOMOHHU, SbHU OT MabHOCHAA Oepuiirad. Apad Tuiuga xaMm IOKJIaMa, Xam
oT Ba31/1q)acnz[a KeJNaJurat cy3 UyK.

V36ex THIMAArK apaOuii MCMIapHUHT Jeb (Jsin (d xonummma scanraH IMIAKIIAPHHHHT
MyaHHAC IAKITH 4 b xymmuMuacu KyI_LII/I6 sicaliajin Ba OXUPH “a” ne6 Tanaddys KumuHaIK:

AR K (XTPNEQEIR VN k. Al
Kapuma — Kapum Xamuga — XaMu Canma — Canum

V36ex mcmmapu opacmia OpTTHpMa Aapaxka cH(ATIAPUIAH SCANraH OTIAp XaM CAIMOKIIA

YPUHHU drajuIaiiIuy.

=S KaTTa, yIyF, OyIOK; SR Ky 58 )8 MH. -S|
9HT KaTTa, 3HT YIIyF, OYIOK; ) )

adie | yiyr, OyIoK, a3umM; bt f gym. ablel

SHT OYIOK;

dA\S — TyJ1a, TYJIUK, KOMHJI, KAMOJIOTTa PUILTaH, TyJa €THUITaH.
JaS| — 3HT eTyK, SHT TYIHK, MyKaMMal, GEHYKCOH.
a2 S — Caxwid, caxoBaTiIH, HATU(HOTIH, MAPXaMaTIId, XUMMATIIH, KAMMAaT0axo.

! Hamdamova Z. Saralangan ismlar ma’nosi (Meaning of selected names). — T., 2014. — B. 14.
2 Hamdamova Z. Saralangan ismlar ma’nosi (Meaning of selected names). — T., 2014. - B. 7.
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éjgf— SHI OJMKAHO00, CaX0BaTIIM, DHT KUMMAaTIIH.

%Al — omr MaKTOBTa JIOWHK, ca3oBOp JeMakaup. by ot mnaiirambapumnu3 Myxamman
(c.a.B.)HuHT cudaTaapugan Oupy caHanaau’.

V36ek Tununary alipum apabuii HCMiIap aciua SpKAKIAPHUHT UCMIapu O0Yau6, §36ex Thinaa
acocaH aémnapra 6epuinaau. Macana:

&5k — my6opak, GapokaTiy, 6aXTiIn, KyTIyF, OMaUId, XyIOHHHT MapXaMaTUra Ca30BOp OYIraH.

CaiA — XaKUKHHA, YUH, XaKKOHHH, STOHA AJIJIOXra YMH AWIJaH UMOH KEITUPYBYH KHIIIH;

CynHuii ma3zxabuauHr acocuucu mom Ab3amuuHr HucOacu — AOy Xanuda (TyFpu, pocT iy
oTacH (3racu).

V36ex ncmmapu opacuaa apabuitnamué y36ex THIMra KUpraH axHaOuii ucMmap 0yau6, ymap
Y30€K TUIMHUHT (POHETHK Ba UMJIOBUI KOMJalapura MyTaHOCHO paBUILA MIAKJIJIaHTaH.

Anexcanzp (roHOHYA) — Map[, KypKMac, J0BIOpaK xKacypJap capopH, XUMOsI KHITyBUH.

Apab tununa “Vickangap” Tap3uja skapaHTIanam.

Canamanzpa (IOHOHYa) — Y3MJAH YTHU YUYUPYBUM MOJAA YUKAPATUTaH >KOHUBOP (IIyHHHT
yUyH YTAa KyiMmalauran >»KOHUBOp xucobOmaHanu). Apab Tuinuaa “Camanpgap” Tap3uza
JKapaHrinauau. UcTHiioxuii MabHOCH YHIAMIIH, UPOJIain, MyCTaxKaM.

Ky#ingarn vemnap Wuxun Ba TaBpoTna 3ukp 3TuiraH apa0namran sixyauiiua otiap O0yiau0
yJIap xam ¥30eK ucMiapu opacuaad YpUH OJITaH.

Nb6poxum — xagumuii sixyauitua; TaBpoT Ba Mmxun kurtobnapuga ABpaaM MIAKIUAA KeIraH
“XanKyrap otacu’’ JieraH MabHOTa ara’.

WUnpuc — kagumuii aXyauidya; ailHaH YKyBYH, YpraHyBUYd I[eMaKL[I/Ip3.

Wnéc — kaqumuil axynuitya; aitHad “MenuHr taurpuMm Enusakun “Sx€” neranugup. by mabHO
Wuxungan onuHraH. AMMO UCMHHMHI HCTWJIOXMM MabHOCH “AJIJIOXHUHI Ky4yH, KyZApaTH €EKu
XaIKJTAPHUHT CEBUMJIIMCH, 2b303J1aHTaH, KajapiadnraHn ogaMm. OOu Xaét numbd ropraH XW3pHHUHT
GoIKa HOMH®,

Wemonn — kagumuil sxynuitya; ailHaH “Xyzno SWUTAW AeMakaup. by HCMHMHT Tapuxu Kyiu-
naruda: Mo6poxum mnaitram6GapHusr aénu Copanan dap3anmiapu Hyk sau. MOpoxum amaiixuc-
casioM xamuia AjutoxjaaH (apsang ato >TUIIMHU cypapau. [laliramOapHuHr (ap3anara Oyiran
nmtuékuH cesrad Copa yHU ¥3 sxopusick 0yamuin Xoxkapra yHIaHTUpUO KYsiiu Ba AJUIOXHUHT
uHosiTH OunaH Xoxkap Vrun tyraau. ynunr yuyn xam WOpoxum naitram6ap yrnura “Xyno
WITHKOUMHM 31HTau MabHocuaa Mcemomn ne6 Hom Oepaau. Vicmounn apad XaiaKUHHUI OTacu
xucobmanaan. KypboHaa HakI KuMHKIIMYa, apadiaap VIcMOWI HacauaaH TapKajirasiap®.

Hcpoun — Kagumuii sixyauiya; sxynuil twmaard M3paun cysuHuHr apabua tanaddysu ne-
Makaup. Myxamman PaBman CoOuTxoH VEIuHUHT “VcMiapHUHT MabHOMIAapu™ KUTOOMAA ““AJox
Taoso ynauma Kypamysun” 1e6 uzoxynanaau®. Bupok bepynuitHuAr “Acopyin-60Kus’ acapuHUHT
moxuna “Ucpoun — saxyamitya cy3 6ynu6, “Xymo Ounan onumysun” aemakaup. by Hom Exy6
naifram6apra yHUHT XyJ10 OMiiaH smupuHYa Kypammaad cyar 6epuiran (Taspor, TakBun kuto0Owu,
XXXII 606, 28-6et). Illynnan keitun y xaM, Exy6 xam Mcpoun HoMu OumaH atana GOILIajm.

! Hamdamova Z. Saralangan ismlar ma’nosi (Meaning of selected names). — T., 2014. — B. 6.
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Jlexkun Hcpowsn mcMu KYIpoK KyutaHuO, Oy HOM OwiaH 0ab3aH OyTyH SIXyIUi Xanku OaHu
Hcpown, spru “Ucpoun aBnognapu” 1ed ataagy Tap3uaard mapx oepuiaran’,

Copa — KaauMuii Xy IMiT4a; TaHJIaHTaH, CapajlaHTaH, SHT abJio, TO3a, TOKW3a MabHOJIAPUHY OITMPATIH.

IOkopunarnnapaan kypuHUO TyprOIUKY, Y30eK THIMAAru apaOuil HCMITApHUHT JIGKCHUK Katia-
MM KyJla paHr-OapaHr, KaluMHui, cepMa3MyH. YJIapHUHT Ma3MyH-MOXUSTHHU OMIUIN Y30€K YFuil-
KHM3JIapura sipalagurad MyHOCHO IypMabHO T'y3all HCMIIAPHH KYWHII UMKOHWHU Oepaau. bynman
TaIlIKapH, KyWWIagurad UCMIJIApHM aifHaH acil Iakjiujaruya Moc Tap3fa MMIIOBHM, (OHETHK Ba
CEeMaHTHK KUXATIApUHH YBTHOOPTa OTMO KYWHIII SCTETUK )KUXATIAH MyXUM axaMHsT Kach dTau.

NN A
L~

OMMABHUU AXBOPOT BOCHUTAJIAPUHUHI APAB AJTABUM
TUJIN PUBOKUNJIATY YPHU

3AHHYTIHHOBA LIIUPHH
Kamma yxumyeuu, T/{IIIH

- o~

R -

Annomayua. Masxkyp makonaoa apab adabuii MUIUHUHE PUBOJCU 84 VHUHZ OMMA Opacudd
MApKAIUUUOa OMMasuti axoopom 60CUmMAIapy — 6aKmiu Mamoyom, meiesudeHUe U2 YpHU cyoa bekuéc
aKanaueu bopacuda 6av3u uxp-mynoxazaiap 6aén smuiean. bynoa apad adabuti MuiuHuHZ XAaiKapo
MynoKom munu, 6aduuil aoabuém muau cugpamuda Kyiranuiuwu Ounar oup xamopoa, apab adabui
MUIUHUHE OOWKApY8 6a 0aenam MYaccacaiapu uuwl OPpUmu Xylcicamiapuod, maxmabd ea VKye
Myaccacaiapuoa mavium muiu cupamuod, udNCmMuMouti-cuécutl, YKye 6a uimull adabuémiapoa xam axc
IMUMUHY KYPUMUMU3 MYMKUH. Apab oasénamaapu Kyn Oyieaniueu cababau xap oup apab oasramuod
V3UHUHE Xy0youl adaduii mui 6apUAHMIAPU MAGXCYOIUSU XAKUOA Xam cy3 6opaou.

Tasnu cy3 ea ubopanap: apab aoabuil muiu, 6aKmiuw Mamoyom, paouo, meiesuoenue, KalbKaiaul,
uxkmuboc, amama, Y3nauwear cy3ap.

Annomayusn. Oma cmamusi daem HeKOMOpoe npedCcmasienue 0 poiu CpedCcms Maccosol UHGopmayuu
— npecchl U menesUOeHUs 68 PA3GUMuUL U NORYAAPUIAYUY apabcko2o tumepamypHozo sazvika. Hapsoy c
UCNOTL308AHUEM APAOCKO20 TUMEPAMYPHO20 A3bIKA 8 KAYECmEe CPedCmea MenNCOYHAPOOH020 0bujenus,
AZBIKA XYOOIHCECMBEHHOU JUMEPAYPYL, OH UCNOAb3YEMCs 8 Kayecmee A3biKa 00yueHus 8 aOMUHUCmpa-
TMUBHBIX OOKYMEHMAX WKOL U Y4eOHbIX 3a6e0eHUll, COYUANbHbIX U NOIUMUYECKUX, 00pA308amenbHbIX U 6
Hayunou aumepamype. Tom ¢haxm, umo apabckue cmpanvl Max MHO2OYUCIEHHbI, MAKdce npeonoaazaen,
Mo y Kaxncoou apabekoll Cmpanvl eCmb C80U PECUOHATbHbLE 8APUAHNIBL TUMEPAMYPHO20 A3bIKA.

Onopuble cno6a u GwIPANCEHUA. apaOCKUll TUMEPaAmypHblll 5A3bIK, Hpeccd, paouo, menesuoeHue,
KATbKUPOBAHUE, CHOCKA, MEPMUH, 3AUMCTNBO8AHHbIE CTI08.

Abstract. This article gives some insight into the role of the media — the press of time and television in the
development and popularization of the Arabic literary language. In addition to using the Arabic literary
language as the language of international communication, the language of fiction, the Arabic literary language
is used as the language of instruction in administrative and administrative documents of schools and educational
institutions, social and political, educational and in scientific literature. The fact that the Arab countries are so
numerous also suggests that each Arab country has its own regional literary language.

Keywords and expressions: Arabic literary language, time press, radio, television, background, quotes, terms, words.

1 A6y Paiixon Bepynuii. Acopyin-6okus. — T., 1968. — B. 430.
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